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Příčiny nespokojenosti mezi lidmi mohou být 

různé. Jsou boly ducha i utrpení fysická. Pátrá- 

te-li však trochu hlouběji v tomto směru, informu- 

jete-li se o tom neb onom duševně rozervaném 

muži, o kterém třeba do nedávná jsme se domní­

vali, jak je šťasten a kliden, seznáte, že převážná 

většina lidí je nespokojena — se svým vlastním 

povoláním. „Každý na světě má lepší nežli já,“ 

řekne Vám takový znojem životním utahaný smr­

telník. A rozhovoříte-li se s ním dále. začne Vám 

vyprávěti, že on nechtěl tohleto řemeslo, on že 

byl k němu přinucen.

Ano, ano, veliký hřích páší rodiče na svých 

dětech, rozhodují-li o jejich povolání sami. bez
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jtjicJi souhlasu. Každý člověk přináší si na svět 

své zvláštní touhy, vlohy, náklonnosti a schopno­

sti a je zapotřebí tedy v životě je prakticky zu- 

žitkovati. Rodiče mají už od tnalička pozorovati, 

k čemu jejich dítě — ať je to hoch nebo dívka — 

jeví nejvíce záliby, po jakých hračkách'se pachtí, 

když dítě pov3^roste, s jakými školáky nejraději 

se baví a přátelí, o čem se zálibou mluví a pod. 

To ie pak důsledné vystihnutí povahy dítěte a dle 

této zvolí se pro něho i povolání. Rekne-li ale ně­

který „všemoudrý" tatík: ..Frantík půjde na hodi­

nářství. Není to žádná dřina a to je to hlavní." 

Zatím hoch je povahy těkavé, temperamentní, mi­

luje stálý tělesný pohyb, nemnoho však mozkové­

ho namáhání — prosím Vás, může takový hoch 

býti pak spokojen při hodinaření? Toť nemožno. 

„Minul se svým povoláním —“ řeknou lidé, že ale 

vlastní otec učinil svého syna pro celý život ne­

šťastným, o tom málo kdo přemýšlí —  —

Jenom budeme-li státi každý na svém místě, 

budeme národem silným, lak slyšíme pa všegh
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přednáškách a čteme v každé lepší knize. Jědntfu 

však z předních podmínek k tomu je nesporně, 

aby každý jednotlivec byl 'spokojen se svým po­

voláním, řemeslem atd., Práce musi člověka tě- 

šiti,, nebýtj jen mechanickou hračkou, do ní máme 

vložiti všechny své schopnosti duševní i tělesné, 

pak také dovedeme se své práce zastati a respek­

tu ji získávati. pak stojíme - na svém místě. Mám 

jednoho známého úředníka, ten mi nejednou již 

řekl: „Já se jen divím Vaší vytrvalosti při té gra­

fologu. Vím přece, jak namáhavá a vysilující je 

pqíce duševní, vidím, že za tu práci nejste dosta­

tečně odměňován, a Vy už dvacet let nepřetržitě 

pořad „ležíte11 v těch rukopisech! Za tu dobu vy ­

nořilo se různých ..také-grafologů11,, ale za kratič­

ký čas umlkli, jen Vy jediný jste tak vy trva lý  v 

té práci.“  Inu — neůí divu. Já- konám tuto obtíž­

nou sice práci z vrozené ■ záliby, kdežto jiní do­

mnívali se, že právě grafologům lítají pečení- ho­

lubi přímo do úst, nu a když viděli, že tomu tak 

není. „vrh li" se honěni na něco jiného — třeba na
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výrobu pomády pro vzrůst poprsí . . . Ba, to je 

výnosnější!

Horace Mann praví: Kdybych tněl toliko je­

den dollar níí světě, vydal bych jej na poradu s 

dobrým lidoznaleein." Že írenologie (leboznaistvi) 

hraje při volbě povolání důležitou úlohu, tof jisto. 

A ruku v ruce s touto jde — g r a f o I o g i e (pís- 

moznalectvi). Zkušený frenolog dovede z útvarů 

hlavy a lebky každélio člověka určovati Jeho 

schopnosti $ vlohy, kdežto grafolog resuinuje vice 

ua povahu a charakter písařův, oož ovšem při 

volbě povolání přehlíženo býti nemá, třeba to za­

tím byly pouhé sklony k tě neb oné povaze.

Mnohému snad čtenáři je nauka grafologřcká 

do Pěla neznáma, proto pokusím se o stručné ob­

jasněni této.,

Není na světě dvou úplně stejných lidí a ne­

j s o u  t a k é  d v a  ú p l n ě  s li o d 11 é r u k o p i s y .  

Každý člověk píše svým zvláštním, osobitým způ­

sobeni. V mých rukou pobylo tisíce a tisíce nej­

různějších „skriptuť*, avšak dva úplně shodné rit-



kopisy jseíu dosud nenašel. Podobné ano, tňkoli 

však siiodfié. Tu samou zkušenost uvádí grafolog: 

Maiue i jiní cizozemští grafologové. A proč ta růz­

nost písma, táže se mnohý z. čtenářů? Je to na 

první pohled hodně záhadné, viďte? Vždyf přece 

ve. škole učili jsme,se psáti všichni dle stejné „kra­

sopisné methody", známka z krasopisu kazila 

mnohému jinak pilnému a nadanému studentíkovi 

jeho vysvědčení, a teď pojednou ve 14—16. roce 

věku ukázal se ten krasopis jako „marnost a trá­

pení ducha!" Každý ten jinoch nebo i dívka vstu­

pující do života tvoří si rukopis svůj vlastní, indi- 

viduelní, nehledíc na to, zdali se líbí někomu čili 

nic. Povaha dotyčného — třeba to byl teprv pat­

náctiletý „žabec" — počíná se již osamostatňova­

li, cítí větší volnost v smýšlení, vymyká se z to­

ho područí suchopárné theorie, a proto už i to 

písmo (rukopis) má docela jiný rozběh po papíře 

nežli když naň přihlíželo přísné oko učitele kra­

sopisu. Sledujete ten- proces? Ne p í š e  naše r u ­

ka, p í še  naše duše!  Ruka je pouhým vyko-
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navatělem vůle duše človekd. S v £ vinetu a rázo­

ví tos ti povahy vyvíjí a ucelivje se i rukopis kaž­

dého jednotlivce.

Toť vědecký, jistě pevný' základ grafologie. 

A pak se opováží někdo hledati v této nauce ně­

jaké prosté „hádání"? Takovým způsobem neměl 

by nikdo poškozovat a stěžovat bádání člověku, 

který celý život takřka zasvětil luštění různých 

těch čárek, kliček atd. Vypracuje-li Vám takový 

zkušený odborník rozbor písma Vašeho, nezapo­

mínejte, že musil celou svoji duši vložiti do toho 

rukopisu, aby vycítil náladu Vašeho nitra, zdali 

totiž byk jste při psaní dopisu kliden nebo dráž- 

div, vesel neb smuten, jste-li vůbec mužem činu 

nebo jen „papírových" zásad a pod. Každou důle­

žitější vlastnost přenáší písař ve své běžné písmo. 

To je fakt nad slunce jasnější. Grafolog pak ná zá­

kladě svých odborných vědotnosití a zkušeností 

snaží se pouze dotyčné vlastnosti z písma vycítit! 

a vyzkoumati. Někdy přijde ke mě naparfumova- 

ná slečinka a v návalu mladické nerozvážnosti mi
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řekne: „Vy prý hádáte z písma!" Já říkám: „To 

jste na omylu. Já studuji písmo, to je práce čistě 

vědecká, k hádání nějakému by se můj charakter 

nikdy nepropůjčil." Slečinka se začervená a se ó- 

inlouvá, to se rozumí, že ji iriilerád odpustím. Ta­

kové mladé zamilované „poupě" nemělo třeba ani 

času přemýšleti o rozdílu mezi „hádáním" á bá­

dáním!

Grafologie je tedy p ř i  v o l b ě  p o v o l á n í  

dobrou pomůckou fřenologovi, který třeba dle 

svých odhadů objevil povahové sklony zvláštněj­

šího druhu a nyní je má i grafologem potvrzeny. 

Může pak s větší jistotou kombinovati dále.

Jsou to dále oso.by z a m i l o v á n é ,  které' 

stále jsou na rozpacích,, zdali se jejich povahy' k 

sobě hodí. zdali se snesou v manželství a pod. O- 

pakuji znovu: Nežádejte na grafologovi nic z ob­

vyklého „umění cikánského" — který grafolog ur­

čuje lidem budoucnost, není a nebude' nikdy mým 

kolegou v povolání, té moji hrdosti promiňte! — 

V čem se však Vaše poVahy shodují a v čem liší.
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může Vám grafolog dobře posloužiti. Celá řada 

poděkování došla mne od těch. kterým jsem po­

radil. aby se raději dříve než později rozešli . . . 

Jiní píší, že měli posleclmouti . . .

Páni továrníci, obchodníci atd. používají rádi 

nauky grafologů, mají-li do svých služeb nového 

žadatele přijmouti. Mnohdy veškeré došlé oferty 

přijdou do rukou grafologových.

Konečně stojí tu každý jednotlivec s katego­

ricky ozývajícím se příkazem „ P o z n e j  sebe 

sám! "  Ano, ano. neboj se slyšeti pravdu, byť i 

trpká byla. Palčivý jodoform jak důkladně ránu 

vyčistí a hojí! 'lak i ty, jsi-li zvyklý vybírali si 

jen v dortech, okus také černého chlebíčka, ten 

právě tvůj žaludek potřebuje . . . Vůči sám sobě 

je každý kritikem velice mírným a shovívavým, 

každý přimhouříte oko nad svými chybami — ně­

kdo zamhouří dokonce obě — grafolog však „m i­

strem v lichocení" není. Nemůže iim býti. Licho­

cením ztrácel by rozbor na své vnitřní hodnotě a 

o tu právě jedná se mu nejvíce,
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Vypísovati celý postup při studiu písma gra­

fologovi do rukou podaného, je nemožno. Jsou ru­

kopisy tak běžné, obvyklé, že při prvním pohléd­

nutí na tento má grafolog pevnou povahovou ko­

stru v mysli své postavenu. O výplně této kostry 

r není už tak těžko se postarati. Tu nějaká malá 

vlastnost „vyčuhuje11 z rukopisu, tu zas nějaká ji­

ná a tak to jde dosti vesele. Přijdou ale- na „pi­
tevní stůl11 grafologům také takové rukopisy, že 
nutno se skutečně nad nimi zamysliti a zahloubali 

se do nich tak, že teprv velmi opatrnou, střízlivou 

dedukcí je grafolog schopen úsudku. 1 samotný in­

dividuem í ráz písma je třeba v pravém slova smy­
slu zpitvořen, všechno stojí oproti sobě v bojov­

ném kontrastu, každá harmonie celku jakmile ji 

chceme tmeliti se nám rozpadává — tu je pak za­

potřebí čistě odborných zkušeností theorie vy ­

povídá službu — jak, z které strany rozetnouti 

ten gordický uzel v podobě zakukleného nitra . . . 

Jde to konečně, ale s námahou a trpělivostí. Za 
takový rozbor bývá obvyklý honorář pouhou al­
mužnou . . .
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Vedle celkového rázu písma všímá si grafo­

log hlavně: Velikostí a síly písmen, naklonění pís­

ma, směru řádků, okrajů dopisu, hořejšku i dolej- 

šků některých písmenek, podpisu. Mimo tohoto jer 

celá dlouhá řada menších, podružnějších vodítek, 

které praktický grafolog nespouští se zřetele a jež 

obyčejnému laikovi nejsou skoro ani patrny 

Takový mnohdy malý háček, závit nebo klička 

a už zvrátí první náhled, který si grafolog o pisa­

teli utvořil . . .

Hlavní podmínkou jest, aby písmo grafologovi 

předkládané bylo psáno skutečně b ě ž n ý m  r y c h -  

l op i sem. '  Za takovéto vyšperkované, >,kudrlin- 

kové“  dopisy pěkně děkuji, ku grafologickému 

zkoumání se málo hodí. Tu byla duše písařova 

znásilňována, nemožno tedy žádati pak na grafo­

logovi, aby pravý stav této vycítil.

Přiznávám také, že jeden a týž autor píše ob­

čas různě. To je fakt, který nauku, graíologickou 

jenom podpírá. Obyčejně píší tak lidé náladoví, 

povahy neustálené. Každá ta nálada obráží se , v
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rukopise. Je-li klid v nitru, je i písmo urovnané, 

bují-li tam zlost a vášně, motají se i písmenka po 

papíře . . . Takový náladový člověk měl by vždy 

raději několik ukázek svého rukopisu předkládati, 

aby grafolog mohl srovnávati a s větší jistotou 

dedukovati.

Na rukopisném obsahu nezáleží, v nejhorším 

případě spokojí se zkušený grafolog i s čímkoliv 

opsaným, vždy ale prosí a s p o ň  o 20—25 ř á d- 

k li možno-li na nelinovaném papíře bez podložky 

(t. zv. „lenocha*') a inkoustem psaného rukopisu 

s výslovným udáním, zda-li napsal pán č i dá­

ni a. Hlavní pozorování nese se k povaze, charak­

teru a duševní vyspělosti, při čemž i mnohé jiné 

vlastnosti, ku př. stupeň vzdělanosti, inteligenci, 

event. sklon k' neupřímnosti, lhaní, egoismu, po­

žitkářství všeho druhu, spořivost neb rozmařilost, 

citovost atd. neopomene grafolog poznamenati.
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Účelem tohoto mého stručného pojednání jest 

upozornili na důležitou nauku životní, kteráž o- 

proti jiným pokrokovým zemím — Americe, Ang­

lii a Francii — ú nás je dosud málo známa a pro­

pagována. My jsme mnohdy takovými bázlivými 

nedíivěřivci vůči praktické novince, kterou jinde 

každé ditě zná, že to věru zaráží. Všechno chceme 

už „hotové na talíři", ale mysliti sami o něčem, 

zkoušeti, bádati, neúspěchy přemáhali se nám ne­

chce. Tací lidé nemohou se ovšem nikdy k vyso­

kým metám dostati. Jsme-li si jisti, v čem a kde 

pozůstává naše misto v životě, pak tento náš Štít 

budiž hodně vysoko postaven a neslevujme z ně­

ho! Každý neúspěch v bádání neb povolání — ne­



říkám, že nážor••grafoÍogúv*'je bezpodmínečně ..ne­

omylný" jako papežův! — tivediž nás na nové 

opět stezky, vždyf pravil-li starověký Sokrates: 

„Nikdo se nedoučil", platí snad toto faktum o íre- 

nolozích a grafolozích na prvém místě. Myslím, že 

studium kterékoliv nauky, vědy, umění a pod. ne­

ní ničím jiným nežli stálou cvičbou, a že je na ve­

likém omylu nějaký mladý advokát nebo lékař, 

který, dodělal-li se konečně svého „diplomu", my­

slí, že už „spolknul moudrost celého světa" a vidí 

kolem sebe jenom méněcenné plebejce . . .  1 mezi 

mladými řemeslníky také bohužel setkáváme se 

s takovýmito povahami. Avšak podobnou naíou- 

kaností se neotvírají brány k dokonalosti — ať již 

povahové nebo v povolání.

Často jsem tázán na dějinný vývoj graiologie. 

S odpovědí touto zavděčím se tedy mnohým. S 

hrdostí možno poukázati, že z dob šedého staro­

věku našel se dokument, prozrazující, že mnozí 

jednotlivci měli pojem o vztahu písma k duši člo­

věka. Vypátralo se, že Sveton vyjádřil se o ruko-
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plsu Augustově takto: „Nercfcděluje siova, uýbtž^Hj,, 

tlačí je v sebe a nemůže-lf konec1 věty vměstnati •» 

na jedinou řádku, nezačne řádku novou, nýbrž 

zbývající slova nebo p ísm en k"á~napíše pod konec 

řádky . . Toť hotová graíologická črta, které 

chybí jen resultát.

Pole leželo úhorem — aspoň nemáme zázna­

mu, že by někdo přiložil ruku k dílu. Až roku 1622 

vydal Camillo Bald, professor a lékař v Bologni 

spisek: „Kterak se muže z dopisu poznati přiroze­

nost a vlastnosti pisatele." — Góthe, Lavater, San- 

dová, byli vesměs horlivými průkopníky graiolo- 

gie, po těchto přichází francouzský abbe Michon, 

který zbudoval grafologii soustavně, dal ji silné 

theoretický základy, učinil ji — naukou. Vydal na 

svůj vlastní náklad několik spisů, také dnešní jmé­

no „ g r a f o l o g i e "  přijali jsme od něho. O pře­

klad tohoto jména do češtiny pokoušeli se již mno­

zí, nic případnějšího však jsme nesehnali nežli — 

p í s m o z p y t.

V literatuře francouzské a německé vyšla
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hezká řada knih, u nás jsme chudi v tom směru. 

Nejlépe doporučuji od Langenbrucha „Grapholo- 

gische Studien" a od Crepinx Jamína „Die Gra- 

phologie und ihre praktische Anwendung“ . Obé 

vyšlo před lety v Lipsku a nezaručuji, že by dnes 

byly tyto knihy k dostání. V češtině vyšel spisek 

cennějšího rázu v roce asi 1896 u Vilímka v Praze 

pod názvem „Tajemství písma“ od Dolíiny Poppc. 

Také již dávno rozebráno.

□  □  □
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ena .... ■. — ■■ —» —™ —

Pro zajímavost předkládám zde několik ruko­

pisů vybraných z mé „rukopisné galerie", ku kte­

rýmž připojuji zároveň i stručné posudky. Laska­

vé čtenáře, které právě toto bude zajímati, prosím 

za odpuštění, že nerozebírám každé to písmo čistě 

theoretický, neníť toto účelem této malé knížky. 

Snad během času až upraví se snesitelnější cena 

papíru, tisku, štočků atd., budu moci pro nauku 

graíologickou více učiniti.
Všimněte si tedy r u k o p i s u  čís.  I.

Píše jej dáma. O dámách říká se všeobecně, 

že libují si více méně v přetvářce a komplikova­

nosti. Já však musím še v tomto směru Evina po­

kolení zastati. Ne každá žena miluje přetvářku.



Vidíte, prosím, něco umělkovaného v tomto ruko­

pisu? Já nikoli a jsem takto dobrým pozorovate­

lem! Právě naopak, mám radost z toho, vida, jak 

písmenka byla házena na papír tak prostě, běžně, 

beze všeho nucení — jak duše chtěla. A tu myslíte, 

že takováto písařka libovala by si v nějaké všed­

ní strojenosti? O, jistě že je tu dosti a dosti mo­

derního počínání, ale tvrdím zároveň, že vyvěrá 

toto z vrozeného krásna vnitřního. Pisatelčin duch 

je jasný, vzletný, trivialitami a znojem životním 

nesešněrovaný — to možno nejlépe na satirickém 

humoru pozorovati — a tato přirozená radost ze 

života nutí každopádně i k přirozenému rukopisu. 

Rád uvidím takovéto písmo, poněvadž vím ihned, 

že tady panuje dosud „v  zdravém těle zdravý 

duch".

Někomu třeba zamlouvá se lépe r u k o p i s  

čís. II.

Záleží na tom, jak kdo naň pohlíží. Kdybych 

byl tázán některým ženitby chtivým junem, kte­

rou z těchto dvou dam doporučuji mu lépe pro ži-
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vot manželský', tedy rozhodně ukážu mu na autor­

ku čís. 1. Tam je praktičnost, rozumovost, samo­

statnost, kdežto pisatelka čís. II. je sice duše čistá 

a nezkažená, avšak — idealistka, citovka, bez 

vlastních rozhledů a zkušeností. A aby stávala se 

ještě něžnější, zabíhá k umělkované jemnosti. Ta­

kovou ženušku je milo míti muži, v jehož domác­

nosti tancuje celá řada „služebných duchů“  s růz­

nými tituly, a i v takovém případě je častokrát 

potřebí, aby paní dovedla si sama respektu získa- 

ti. Že toho však takováto pisatelka je schopna, o 

tom pochybuji . . .

A teď prosím, jak na Vás působí r u k o p i s  

čís III.?

Grafolog uvažuje takto: Písmo jistě originelní 

nezapomínejme, že je to zase písmo dámské — 

strojenost není v něm žádná, tedy i nitro pisatel­

ky postrádá retuše. Bohužel — v tom nitru nějak 

je to rozházeno. Životospráva nehannonieká, ne­

klidná, proto i ta nezladěnost písmen, slov ,řádků. 

Co je as příčinou dotyčné rozháranosti? Toho mo-
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hou býti příčiny různé, jako: nemoc, neúspěch v 

podnikání, tajený bol, utrpení, zklamání, bídné po­

měry životní a pod. Grafolog má v takovémto pří­

padě uvažovati, co asi může být nejzávažnější pří­

činou takového duševního neklidu, má si povším- 

nouti různých jiných rukopisných značek, stojí-li 

tyto v souvislosti nebo v odporu s jeho jakýmsi ná­

hledem. Ba, zkušený grafolog je-li si své věci plně 

vědom, má a musí se vlastně vžít v ono duševní 

rozpoložení v jakémž se dotyčná pisatelka nachá­

zela, když dopis psala. A tu s ohledem na jiné 

značky dedukuje, že nikoli krušné poměry život­

ní, nejspíše však něco bolného nitro toto hryže, 

něco, s čím se na „tržiště života" vy jiti nemůže, 

ba ani né každému dobrému příteli svěřuje . . . 

Autorka písma tohoto je zaručeně dáma represen­

tace schopná, všestranně vzdělaná, přímá, jenom 

o větší dávku spokojenosti a klidu duševního nechť 

prosí.

R u k o p i s  čís, IV. nutno také nazvati pís- 

,niem rozházeným.



R,'u 
k 

o 
p 

i s 
c 

í s 
1 o 

+
V

.



To řekne i prostý laik. Avšak jaký to rozdíl 

v příčině •nezíaděnosti oproti písmu předešlému! 

Zde je velice pádný doklad toho, v jakém úzkém 

styku je duše písařova s rukou píšící! Tam odu­

ševnělé sebevědomí s tajeným utrpením je příči­

nou vnitřního chaosu, zde však pravý opak. Ne­

vzdělanost, bezinužnost, nezkušenost, vubec tako­

vá ..třtina větrem se klátící11 píše toto. Kdyby to 

psala dvanáctiletá školačka, omluvil bych zatinr 

takové písmo, autorem je však — člen „rodu 

mužského11. Kde je charakterová sila? Kde aspoň 

trochu schopnosti representační? Kde zásady sa­

mostatného nazírání? Všechno toto dosud v plen­

kách leží . . . Nemožno potom se diviti, že každý 

vánek pohodí si s náhledem takovéhoto mladíka, 

jef on zajisté pouhou loutkou na jevišti života...

Docela jinak na nás působí r u k o p i s  čís. Vv.

Před takovýmto mužem klobouk dolů! Ten 

nebude hříčkou našich rozmarů. Co slovo, to čin. 

Muž praktik (každým coulem. Ba neobávám se 

říci, že vypočítavost a stručnost je při tomto pá-
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Piovi takřka abnormální. On dyclití jenom po jádru 

věci. detaily sáni si už vytvoří — a jak důsledně! 

Takovýto písař hodí se výtečně jako projektant a 

podnikatel zároveň, jeho plány snoubí se napořád 

s uskutečněním. A což ta přirozená pořádkumilov­

nost, přesnost, určitost ve výrazu! Tím není řeče­

no, že je tento muž nesblížitelným sobcem — jeho 

humoru — sarkasmu se nejednou podivíte — v 

žádném případě však svému charakteru nezadá a 

přes nahodilé kameny v cestě života s klidem An­

gličana přechází.

Také múž píšící r u k o p i s  čís. VI. je hoden 

povšimnutí pro svou povahovou čilost, oduševně- 

lost a schopnost' realisační.

Neleká se zodpovědnosti za čin vykonaný, je­

ho duševní obzor a zkušenosti jsou nemalé, či­

tími vytyčuje určitou mez, přes kterou nesmí pře- 

• kročiti, takže praktický rozum a pevná vůle mají 

volné pole působnosti. Oproti předešlému pánovi 

konstatuji zde živější, ohnivější temperament, což 

má za následek, že tento muž vrhá se častokráte

31



R
uko

pis 
číslo 

V
í.



s mocnější vervou do podniku, kdežto onen za 

pomoci klidnější rozvahy. Oba však cíle se nemí­

její — a to je hlavní. Cesty mohou býti rozličné, 

jen když u cíle se sejdeme.


